
TEXTURA + 

Nośnik  
Support / Trägergewebe / Soporte / 
Supporto 

Szerokość 
Laize / Breite / Ancho / Altezza 

Długość 
Longueur / Rollenlänge / Largo / 
Lunghezza 

 
 
 

 
2*167 / 550 dtex 

PES HT 

 
2.50 m 

 
60 mb 

 

 
  ZALETY  

AVANTAGES / VORTEILE / VENTAJAS / VANTAGGI 

 
 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7311 

2.50 m x 60 mb 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7765 

2.50 m x 60 mb 

Grubość 
Epaisseur / Dicke / Espesor / Spessore 

Powłoka 
Enduction / Beschichtung / Revestimiento / 
Spalmatura 

Wykończenie 
Finition / Ausrüstung / Acabado / Finizione 

Waga całkowita 
Poids Total / Gesamtgewicht / Peso total / Peso 
totale 

Odporność na rozerwanie > NF EN 

ISO 1421 Résistance rupture / 
Reissfestigkeit Resistencia a la rotura / 
Resistenza alla rottura 

Odporność na rozdarcie > DIN 53363 

Résistance déchirure / Weiterreissfestigkeit 
Resistencia al desgarro / Resistenza allo strappo 

Przyczepność > NF EN ISO 2411 

Adhérence / Haftung / Adherencia / Aderenza 

Odporność na temperaturę > NF EN 1876-1 

Températures d’utilisation / Temperaturbestän- 
digkeit / Resistencia máxima a la temperatura / 
Resistenza alla temperatura 

Trudno zapalność > NF P 92503 / BS 7837 

Ignifugation / Brennverhalten / Ignifugación / 
Ignifugazione 

 

 
Wartości średnie. Kupujący nasze produkty jest 
odpowiedzialny za sprawdzenie ważności powyższych 
danych, na najnowszej karcie technicznej dostępnej na 
stronie www.saintclairtextiles.com 

0.33 mm 

 
PVC 

 
Inkjet lakier 

obustronnie 

 
360 g/m² 

 
150 / 190 

daN / 5cm 

12 / 22 daN 

5 daN / 5 cm 

 
-40°C 

+70°C (24h) 

 
M2 - BS 

NFPA701 

100% 
Wodoodporny 

100% waterproof 

100% wasserdicht 

100% impermeable 

100% impermeabile 

 

 

 
    Aspekt tekstylny 

     Textile appearance 

Textiles Erscheinungsbild 

Aspecto textil 

Aspetto tessile 

 
 

 
Zgrzewalny 

Weldable 

Schweißbar Soldable 

Saldabile 

Łatwy do 

czyszczenia 

Easy to clean 

Leicht zu säubern 

Fácil de limpiar 

Facile da pulire 

 
 

Dla druku 

Printable 

Bedruckbar 

Imprimible 

Stampabile 

 
 

 
Lekki 

Light 

Licht 

Luz 

Leggero 

 

  

 
7462 

2.50 m x 60 mb 

 
7792 

2.50 m x 60 mb 

Odbicie energii słonecznej  (%) 

Réflexion Solaire (%) / Wärme Reflektion (%) 
Reflexión Solar (%) / Riflessione Solare (%) 

 
Absorpcja energii słoneczne (%) 
Absorption Solaire (%) / Wärme Absorption (%) 
Absorción Solar (%) / Assorbimento Solare (%) 

 

 
 
 
 
 
 
 

7791 

2.50 m x 60 mb 

 
 
 
 
 
 
 

 
810 (RAL 9005) 

2.50 m x 60 mb 

Współczynnik słoneczny kombinacji tkanina + 

oszklenie referencyjne C 
Facteur solaire de l’ensemble toile + vitrage de référence C 
Gesamtenergiedurchlassgrad der Kombination Verglasung 
C + Sonnenschutz 
Factor solar de la combinación del tejido + vidrio de 
referencia C 
Fattore solare dell’insieme telo + vetro di riferimento C 

 
Komfort termiczny  
Confort Thermique / Wärme-Komfort 
Confort Térmico / Comfort Termico 

 
Transmisja wizualna (%) 
Transmission Visuelle (%) / Licht Transmission (%) 
Transmisión Visual (%) / Transmissione Visiva (%) 

 

Ochrona wizualna 
Protection Visuelle / Visueller Schutz 
Protección Visual / Protezione Visiva 

KOLOR  

 
7311 

 
70 

 
13 

 
0,12 

 
14 

7765 60 38 0,05 1,5 

7462 68 15 0,13 15 

7792 44 56 0,08 0,2 

7791 14 85 0,08 0 

810 16 83 0,09 3 
 



ASPEKT TEKSTYLNY POWIERZCHNI 

 
 
 

 
 

Unikalna dla Saint Clair Textiles obróbka 

zapobiegająca wnikaniu wilgoci przez 

kapilarność. Tkanina zachowuje dłuższą 

żywotność i swój oryginalny aspect. 

[FR] Traitement spécifique à Saint Clair Textiles 
pour empêcher la moisissure par capillarité. 
Le tissu dure plus longtemps et garde son aspect 
d’origine. 

[DE] Das einzigartige Herstellungsverfahren von 
Saint Clair Textiles verhindert Schimmelbildung. 
Das Gewebe hat eine längere Lebensdauer und 
behält seine ursprüngliche Optik. 

[ES] Tratamiento específico de Saint Clair Textiles 
para evitar el moho por capilaridad, ayuda al tejido 
a durar más tiempo y se vea como nuevo. 

[IT] Trattamento specifico Saint Clair Textiles 
per impedire la muffa per capillarità. Il tessuto 
aumenta la sua durata nel tempo mantenendo il 
suo aspetto originale. 

 
Klasyczne powlekanie 

 
 
 
 
 
 
 

 
Penetracja wilgoci 
Enduction classique : pénétration de l’humidité 
Klassisches Beschichtungsverfahren : 
feuchtigkeitsdurchdringung 
Recubrimiento clásico : penetración de humedad 
Spalmatura classica : penetrazione dell’umidità 

 
Saint Clair Textiles LOWICK System 

 

Całkowita impregnacja włókien 
Imprégnation totale des fils dans la matière 
Vollständige Imprägnierung des Garns im Gewebe 
Impregnación total del hilo del material 
Impregnazione totale dei fili nel materiale 

 

 
 
 

 
  TEXTURA +  

 
 

 
 
 
 

  

 

 
Nowa metoda wykończenia lakierem bez 

użycia rozpuszczalników. Ta metoda 

zapewnia te same korzyści, co nasza 

klasyczna metoda Cleangard, a mianowicie 

łatwość konserwacji i trwałość. Lakier bez 

rozpuszczalników, co ogranicza negatywny 

wpływ na środowisko 

[FR] Nouveau traitement de finition sans solvant : 
Ce traitement offre les mêmes bénéfices que 
notre traitement Cleangard classique, à savoir la 
facilité d’entretien et la durabilité. Cependant, il 
est formulé sans solvant, réduisant ainsi l’impact 
environnemental. 

[DE] Neue lösemittelfreie Oberflächenbehandlung: 
Diese Behandlung bietet die gleichen Vorteile 
wie unsere klassische Cleangard-Behandlung, 
nämlich einfache Pflege und Langlebigkeit. Sie ist 
jedoch ohne Lösungsmittel formuliert, wodurch 
die Umweltbelastung verringert wird. 

[ES] Nuevo tratamiento de acabado sin solventes: 
Este tratamiento ofrece los mismos beneficios 
que nuestro tratamiento Cleangard clásico, es 
decir, facilidad de mantenimiento y durabilidad. 
Sin embargo, está formulado sin solventes, lo que 
reduce el impacto ambienta. 

[IT] Nuovo trattamento di finitura senza solventi: 
Questo trattamento offre gli stessi vantaggi del nostro 
trattamento Cleangard classico, ovvero facilità di 
manutenzione e durata. Tuttavia, è formulato senza 
solventi, riducendo così l’impatto ambientale. 

ZALETY 
Avantages / Vorteile / Ventajas / Ventaggi 

Odporny na warunki 
atmosferyczne 

 Résistant aux intempéries 
/ Wetterbeständig / 
Resistente a la intemperie / 
Resistente alle intemperie 

 
Łatwiejszy w czyszczeniu 

Plus facilement nettoyable / 
Leichter zu reinigen / 
Más fácil de limpiar / 
Più facile da pulire 

 
Bardzo dobra zgrzewalność 

Trés bonne soudabilité / 
Sehr gute Schweißbarkeit / 
Muy buena soldabilidad / 
Ottima saldabilità 

 
 
 
 
 

Karta techniczna / Certyfikaty... 

[FR] Fiches techniques / PV Feu... 

[DE] Technische Daten / Zertifikate ... 

[ES] Datos técnicos / Certificados ... 

[IT] Dati tecnici / Certificati ... 

 
 

 
Dłuższa żywotność 

Plus de longévité / Längere 
Lebensdauer / Mayor vida útil / 
Maggiore durata 

Elastyczność 

Souple / Flexibilität / Flexibilidad / 
Buona flessibilità 

Gładsza powierzchnia, mniej 

podatna na zabrudzenia 

Plus lisse et moins adhérente aux 
salissures / 
Glatter und weniger schmut- 
zanfällig / 
Más lisa y menos adherente para 
las manchas / 
Più liscia e meno sensibile allo 
sporco. 

 
 
 

 

SCTEX.FR/TEXT-V2 

360 g/m² M2 - BS 
NFPA701 

2.50 m 
 

 

* 
 

 

Skontaktujcie się w sprawie warunków 

gwarancji  

         ZGRZEWALNY 

 

 

* za wyjątkiem kolorów 

7311-7462 

 

ZASTOSOWANIA : 

Ochrona słoneczna, parasole, lekkie składane namioty   
 
 

[FR] Protection solaire, parasols, tentes légères et pliantes 

 
[DE] Sonnenschutz, Sonnenschirm, Kleine strukturen 

[ES] Protección solar, sombrilla, carpas desmontables 

[IT] Protezione solare, ombrellone, strutture smontablili 

SAINT CLAIR TEXTILES 

415, avenue de Savoie 

F-38110 Saint-Clair-de-la-Tour 

Tel. (+33) 04 74 83 51 00 

www.saintclairtextiles.com 

 

http://www.saintclairtextiles.com/

